
Contact Us
For any inquiries, feel free to contact us. We will respond as soon as possible.
E-mail: customservicare@outlook.com              Tel: 1-888-880-0815
Manufacturer: Shenzhen Efercro Electronic Technology Co., Ltd
Address: Room 901, Block E, Building 1, Section 1, Chuangzhi Yuncheng, Liuxian Avenue, Xili 
Community, Xili Street, Nanshan District, Shenzhen
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FUNCTION OVERVIEW 

AI HALO

1. Front camera
2. Volume+/Volume-

4. Reset hole
5. Smart key
6. Mini microSD card tray 
7. Type-C
8. Speaker
9. Dynamic Halo / Flashlight 
10. Rear camera
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START 

TROUBLESHOOTING

1. Hold down the power button or 2-3 seconds to turn on the tablet. Select the  language and ollow the 
start up guide to set up the tablet.
2 . Hold down the power button 

Reset

Go to Settings > Display > Screen timeout to adjust automatic sleep settings.     

Tip:

1. A rechargeable Li-ion battery is installed in the tablet.

Battery

· Press the reset button with a pin to reset the tablet.

Q1. The tablet doesn't power on

· Try another compatible USB cable and adapter.

Q2. The tablet doesn't charge 

again to wake it up.

Sleep Mode
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· Press the reset button with a pin to reset the tablet.

Q3. Error message occurs during operation 

to the computer.

Q4. The tablet cannot be detected by the computer

· Forget the current Wi-Fi, reset the router and connect to the network again.

Q5. The tablet cannot connect to the Wi-Fi

· Insert a microSD card to expand the storage.

Q6. The storage space of the tablet is not enough

Android is a trademark of Google LLC.
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AIの光輪

1.フロントカメラ
2. ボリユーム+/ボリューム-
3. 電源オン/オフ
4. リセット
5. スマートキー
6. ミニmicroSDカードトレイ
7. USB-Cポート
8. スピーカー
9. ダイナミックハロ / 懐中電灯
10. バックカメラ

設定 · AIの光輪ー設定, AIの光輪ーを「有効化」すると、充電、音楽、ゲーム、通知の照明効果を設定で
きます。
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APERÇU DES FONCTIONS 

HALO IA

2. Volume + / Levolume-
3. Marche/arret
4. Réinitialiser
5. Clé intelligente
6. plateau pour mini-carte microSD
7. Port USB-C
8. Haut-parleur
9. Halo dynamique / lampe de poche
10. Caméra arrière

FR
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DÉBUT 

DÉPANNAGE

tablette.

Mise en march/arrêt

Lorsque l'appareil est allumé, utilisez une épingle pour appuyer sur le bouton de réinitialisation pour 

Réinitialiser:

veille.

Conseil:

1. Une batterie Li-ion rechargeable est installée dans la tablette.

tablette qu'occasionnellement.

la batterie.

Batterie

QI. La tablette ne s'allume pas

Mode veille

FR
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· Appuyez sur le bouton de réinitialisation avec une épingle pour réinitialiser la tablette.

· Appuyez sur le bouton Reset avec une épingle pour réinitialiser la tablette.

Q3. Un message d'erreur se produit pendant l'opération

Q4. La tablette ne peut pas être détectée par l'ordinateur.

· Assurez-vous que le Wi-Fi sur votre tablette est bien ON；

· Oubliez le Wi-Fi actuel, réinitialisez le routeur et reconnectez le Wi-Fi.

Q5. La tablette ne peut pas se connecter au Wi-Fi

· Installez une carte micro SD pour augmenter la capacité de stockage.

Android est une marque déposée de Google LLC.

· Chargez l'appareil pendant au moins 30 minutes, au cas où la batterie serait

Q2. La tablette ne charge pas

FR
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FUNKTIONSÜBERSICHT

DE

AI-HALO

1. Vordere Kamera
2. Lautstarke + / Lautstarke -
3. Einschalten / Ausschalten
4. Zurücksetzen
5. Intelligenter Schlüssel

7. USB-C-Anschluss
8. Lautsprecher
9. Dynamischer Halo / Taschenlampe
10. Ruckseitige Kamera 

Einstellungen · AI-Halo Einstellungen, 
und Benachrichtigungen einzustellen.
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STARTEN

DE

FEHLERBEHEBUNG

1. Halten Sie die Netztaste 2-3 Sekunden lang gedrückt, um das Tablett einzuschalten. Wählen Sie die 

2. Halten Sie die Netztaste 2 Sekunden lang gedrückt, bevor Sie sie loslassen, wodurch das Herunt 

auszuschalten.
3. Wenn das Gerät eingeschaltet ist, halten Sie den Netzschalter 10 Sekunden lang gedrückt, um das 

Ein-/Ausschalten

einen Neustart zu erzwingen.

zurücksetzen:

Tipp:

gelegentlich verwenden.
3. Entsorgen Sie das Tablett NICHT in einem Feuer.

Batterie zu verlängern.

6. Verwenden Sie den vom Hersteller bereitgestellten Adapter.

Batterie

QI.The tablet doesn't power on

Schlaf-Modus
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· Halten Sie die Netztaste 10 Sekunden lang gedrückt, um das Tablett auszuschalten, und starten Sie es 

DE

· Deinstallieren Sie die App mit der Fehlermeldung, laden Sie sie dann herunter und installieren Sie sie 

Q3.Fehlermeldung tritt während des Vorgangs auf

Q4. Die Tablette kann vom Computer nicht erkannt werden

； lautet.

· Vergewissern Sie sich, dass in den Einstellungen des Routers keine Filtereinstellung oder 

· Vergessen Sie das aktuelle Wi-Fi, setzen Sie den Router zurück und verbinden Sie das Wi-Fi erneut.

Q5. Das Tablet kann sich nicht mit dem Wi-Fi verbinden

· Installieren Sie eine Micro-SD-Karte, um den Speicher zu erweitern.

Q6. Der Speicherplatz der Tablette reicht nicht aus

Android ist eine Marke von Google LLC.

· Versuchen Sie es mit einem anderen kompatiblen USB-Kabel und Adapter.

Q2. Die Tablette lädt nicht auf
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PANORAMICA DELLE FUNZIONI

HALO AI

2. Volume + / Volume-
3. Accensione / spegnimento
4. Ripristina
5. Chiave intelligente
6. Vassoio per scheda mini microSD
7. Porta USB-C
8. Altoparlante
9. Dynamic Halo / Torcia elettrica
10. Fotocamera posteriore

IT
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INIZIO 

IT

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

1. Tenere premuto il pulsante di accensione per 2-3 secondi per accendere la tavoletta.  Selezionare la 
lingua e seguire la guida di avvio per impostare la tavoletta.

spegnimento e il riavvio sullo schermo.  Fare clic su power per spegnere la tavoletta.

spegnimento.

Accensione e spegnimento

Ripristina

Suggerimento:

1. Nella tavoletta è installata una batteria ricaricabile agli ioni di litio.
2. Si consiglia di scaricare completamente la batteria una volta al mese, se si utilizza il tablet solo 
occasionalmente.

4. Caricare completamente il dispositivo ogni volta che lo si utilizza per aumentare la durata della 
batteria.
5. È possibile caricare la tavoletta, anche se la tavoletta ha ancora un po' di carica, in quanto la batteria 
al litio non ha bisogno di essere completamente scarica per ricaricarsi.

Batteria

. Premere il pulsante Reset con uno spillo per resettare la tavoletta.

QI.La tavoletta non si accende.

Modalità Sleep
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. Premere il pulsante Reset con un pin per resettare la tavoletta.

Q3.Messaggio di errore durante l'operazione

tablet al computer.

Q4. La tavoletta non può essere rilevata dal computer.

. Assicurati che il Wi-Fi sul tuo tablet sia ON；

. Dimenticare il Wi-Fi corrente, resettare il router e ricollegare il Wi-Fi.

Q5. Il tablet non può connettersi al Wi-Fi

. Installare una scheda micro SD per espandere la memoria.

Android è un marchio di Google LLC.

. Provare un altro cavo USB e un altro adattatore compatibili.

Q2. Il tablet non si carica 

IT
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RESUMEN DE FUNCIONES

ES

HALO AI

2. Volumen + / Volumen -
3. Encendido/apagado
4. Reiniciar
5. llave inteligente
6. Bandeja para mini tarjetas microSD
7. Puerto USB-C
8. Altavoz
9. Dynamic Halo / Flash
10. Camara trasera
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COMIENZO

ES

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Encendido y apagado

reinicio.

Reiniciar:

al modo de reposo.    

Consejo:

1. Una batería recargable de Li-ion está instalada en la tableta. 

ocasionalmente. 

batería.
5. Puede cargar la tableta, aunque ésta tenga algo de energía, ya que no es necesario que la batería 
de litio se descargue completamente para cargarla.

Batería

QI. La tableta no se enciende

Modo de sueño....
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QI. La tableta no se enciende

ES

Q3. El mensaje de error se produce durante la operación

Q4. La computadora no puede detectar la tableta

· Asegúrate de que el Wi-Fi de tu tableta sea ON；

· Olvida el Wi-Fi actual, reinicia el router y vuelve a conectar el Wi-Fi.

Q5. La tableta no puede conectarse al Wi-Fi

· Instala una tarjeta micro SD para ampliar el almacenamiento.

Q6. El espacio de almacenamiento de la tableta no es suficiente

Android es una marca registrada de Google LLC.

· Cargue el dispositivo durante al menos 30 minutos, en caso de que la batería se haya agotado por 

· Pruebe con otro cable USB y adaptador compatibles.

Q2. La tableta no se carga
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RU

3. Type-C

7. Type-C
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기능 개요 

1. 전면 카메라
2. 음량+/음량-
3. 전원 켜기/끄기
4. 초기화 핀홀
5. 스마트 키
6. 미니 마이크로 SD 카드 트레이 
7. C 타입
8. 스피커
9. Dynamic Halo / 플래시 
10. 후면 카메라

AI HALO
설정 - AI Halo로 이동해 AI Halo "켜기"를 누르고 충전, 음악, 게임, 알림의 표시등 효과를 설정하세요.
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시작 

1. 전원 버튼을 2~3초간 길게 누르면 태블릿이 켜집니다. 언어를 선택하고 스타트 가이드에 따라 태블릿을 설정하세요.
2 . 전원 버튼을 2초간 길게 누르면 화면에 전원 끄기 및 다시 시작 옵션이 표시됩니다. 태블릿을 끄려면 전원 끄기를 
클릭하세요.
3. 기기가 켜져 있을 때 전원 버튼을 10초간 길게 누르면 강제로 종료됩니다.

전원 켜기/끄기

기기가 켜져 있을 때 핀으로 초기화 버튼을 눌러 초기화합니다.

초기화

문제 해결

· 30분간 충전한 뒤 태블릿을 재부팅해 보세요.
· 전원 버튼을 눌러 태블릿이 절전 모드인지 확인하세요.
· 10초간 전원 버튼을 길게 눌러 태블릿을 끈 다음 재부팅해 보세요.
· 핀으로 초기화 버튼을 눌러 태블릿을 초기화해 보세요.

Q1. 태블릿 전원이 켜지지 않아요

· 배터리가 완전히 방전된 경우 최소 30분간 기기를 충전해 보세요.
· USB 케이블이 충전 포트에 올바르게 끼워져 있는지 확인하세요.
· 다른 호환되는 USB 케이블과 어댑터를 사용해 충전해 보세요.

Q2. 태블릿이 충전되지 않아요 

설정 > 디스플레이 > 화면 대기 시간으로 이동해 자동 절전 설정을 조절하세요.     

팁:

1. 리튬이온 배터리가 태블릿에 장착되어 있습니다.
2. 태블릿을 가끔 사용하는 경우 1개월에 한 번 배터리를 완전히 방전시키는 것이 좋습니다.
3. 태블릿을 절대 소각하지 마세요.
4. 배터리 수명이 늘어날 수 있도록 매번 기기를 완충하세요.
5. 태블릿에 일정량의 배터리가 남아 있는 경우에도 충전해도 됩니다. 리튬 배터리는 완전히 방전된 후에만 
충전하지 않아도 됩니다. 
6. 태블릿을 충전할 때 5V 4A 충전기를 사용하세요.

배터리

태블릿의 전원이 켜져 있을 때 절전 모드로 전환하려면 간단히 전원 버튼을 한 번만 누르면 됩니다. 
눌러주세요. 절전 모드에서 나오려면 전원 버튼을 다시 눌러주세요.

절전 모드
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· 오류 메시지가 표시되는 앱을 삭제한 다음 다시 다운로드하여 설치해 보세요.
· 핀으로 초기화 버튼을 눌러 태블릿을 초기화해 보세요.

Q3. 작동 중에 오류 메시지가 뜹니다 

· 태블릿의 전원이 켜져 있는지 확인하세요.
· 다른 USB 케이블을 사용해 보세요.
· 컴퓨터의 다른 USB 포트에 연결해 보세요.
· 태블릿을 컴퓨터에 연결할 때, '기기 충전하기' 대신 '파일 또는 사진 전송 을 선택하세요.

Q4. 태블릿이 컴퓨터에서 인식되지 않아요

· 태블릿에 표시된 Wi-Fi가 켜져 있는지 확인하세요.
· 비밀번호를 정확히 입력했는지 확인하세요.
· 공유기를 재부팅해 보세요.
· 공유기 설정에서 필터 설정 또는 기기 연결 제한이 없는지 확인하세요.
· 현재 Wi-Fi를 지우고, 공유기를 재부팅한 다음 네트워크에 다시 연결해 보세요.

Q5. 태블릿이 Wi-Fi에 연결되지 않아요

· 사용하지 않는 앱을 삭제하세요.
· 정기적으로 앱 캐시를 삭제하세요.
· 마이크로SD 카드를 삽입해 저장 공간을 늘려보세요.

Q6. 태블릿 저장 공간이 충분하지 않아요

Android는 Google LLC의 상표입니다.
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FCC Statement

•Reorient or relocate the receiving antenna.
•Increase the separation between the equipment and receiver.

your authority to operate this equipment.

RF Exposure Information
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in 
portable exposure condition without restriction.

Specific Absorption Rate (SAR) information:
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exposure requirements, and should be avoided.
The highest reported SAR level for usage near the body (5mm) is 1.152W/kg. 



Made in China

EN: 

DE: 
zu Zeit zu aktualisieren. 

DISCLAIMER

EC DECLARATION OF CONFORMITY

EN: This product contains a built-in lithium-ion battery. To ensure
the battery. Please contact customer 

EN: Scan the QR code to view details.

DE: Scannen Sie den QR-Code, um Details anzuzeigen.

DE: Dieses Produkt enthält einen eingebauten Lithium-Ionen-Akku. Um einen sicheren Betrieb zu 
r des Austretens von Chemikalien zu 

Problemen mit der Batterie wenden Sie 
sich bitte an den Kundendienst.

WARNING

Operation Frequency 2.4G, 5G
Maximum Output Power <20 dBm

SEA&MEW CONSULTING GMBH
Mittenhuber Strasse 4,92318 Neumarkt Germany, 
Compliance.EU@outlook.com

SEA&MEW ACCOUNTING LTD

London, United Kingdom, info@seamew.net

– leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment that can result 

– a battery subjected to extremely low air pressure that can result in an explosion or the 

CAUTION


